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SECRETARY-GENERAL’S PEACEBUILDING FUND 
MODELE DE RAPPORT DE PROGRES DE PROJET PBF 

   

     
 

RAPPORT DE PROGRES DE PROJET PBF 

PAYS: BURUNDI 

TYPE DE RAPPORT: SEMESTRIEL, ANNUEL OU FINAL ANNUEL 

DATE DE RAPPORT: 15 NOVEMBRE 2019 

 

Titre du projet: Investir dans la jeunesse pour la cohésion sociale et la paix durable au Burundi 

Numéro Projet / MPTF Gateway: 00113451 

Modalité de 

financement PBF: 

 IRF  

 PRF 

Si le financement passe par un Fonds Fiduciaire (“Trust fund”):  

  Fonds fiduciaire pays  

  Fonds fiduciaire régional  

Nom du fonds fiduciaire:       

 

Liste de toutes les agences récipiendaires des fonds PBF (en commençant par l’agence chef de 

file), avec le type d’organisation (ONU, ONG etc): 

Association de Coopération et de Recherche pour le Développement (ACORD) – ONG Cheffe de fille 

Liste d’autres partenaires de mise en œuvre (gouvernementaux ou non-gouvernementaux): 

Association des Scouts du Burundi (ASB) – ONG Partenaire d’exécution 

Ministère de la Jeunesse, des Postes et des Technologies de l’Information, 

Ministère des Droits de la Personne Humaine, des Affaires Sociales et du Genre, 

Ministère de l’Intérieur et de la Formation Patriotique et du Développement Local, 

Programme des Nations Unies pour le Développement (PNUD), 

Fonds des Nations Unies pour la Population (FNUAP), 

Entité des Nations Unies pour l'Egalité des Sexes et l'Autonomisation des Femmes (ONU Femmes). 

Date de début du projet1: 14/12/2018 

Durée du projet en mois :2 18 

  

Est-ce que le projet fait part d’une des fenêtres prioritaires spécifiques du PBF: 

 Initiative de promotion du genre 

 Initiative de promotion de la jeunesse 

 Transition entre différentes configurations de l’ONU (e.g. sortie de la mission de maintien de la paix) 

 Projet transfrontalier ou régional 

 

Budget PBF total approuvé* (par agence récipiendaire):  

ACORD : $ 817, 587.00 

      : $       

      : $       

      : $       

Total: 817,587.00 dont 44% à transférer au partenaire d’exécution ASB, soit 361.107.00 USD. 
      *Le budget total approuve et le transfert de la deuxième tranche, ou toute tranche subséquente sont conditionnelles, et sujettes à 
l’approbation de PBSO, et a la disponibilité des fonds dans le compte de PBF 

Combien de tranches ont déjà été perçues par le projet: 2 tranches déjà reçues à ce jour 

                                                 
1 La date de commencement actuelle est la date du transfert des fonds par MPTF-O aux organisations 

recipiendiaires. 
2 La duree maximum des projets IRF est de 18 mois et celle des projets PRF est de 36 mois. 
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Préparation du rapport: 

Rapport préparé par: Patrice NSABAYEZU, Responsable de programme/ACORD Burundi 

Rapport approuvé par: Prime RUPIYA, Directeur ACORD Burundi  

Le Secrétariat PBF a-t-il revu le rapport: Oui le ST-PBF  a revu le rapport 

Commentaire du Secrétariat PBF sur le rapport: Le retard dans le decaissement ne change pas les resultats 

Est-ce que le projet a déjà participé dans un exercice d’évaluation ? Si oui, lequel et veillez attacher le rapport: 

Le projet a déjà conduit et conclu l'étude de base qui fournit les données de base qui seront utilisées 

pour évaluer les performances de ce projet, à mi parcours et à la fin du projet (voir rapport de l'étude 

de base de ce projet  attaché au présent rapport). 
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NOTES POUR REMPLIR LE RAPPORT: 
- Évitez les acronymes et le jargon des Nations Unies, utilisez un langage général / commun. 
- Soyez aussi concret que possible. Évitez les discours théoriques, vagues ou conceptuels. 
- Veillez à ce que l'analyse et l'évaluation des progrès du projet tiennent compte des spécificités 
du sexe et de l'âge. 

 
PARTIE 1: PROGRES DES RESULTATS DU PROJET 

 

1.1 Progrès global du projet actuellement 
 
Expliquer brièvement l'état global de mise en oeuvre du projet en termes de cycle de mise 
en œuvre, y compris si toutes les activités préliminaires / préparatoires ont été achevées 
(limite de 1500 caractères):  

Un certain nombre de processus importants ont été conclus durant la période à savoir:  

(i)Signature de l'accord de partenariat entre ACORD et l'Association des Scouts du Burundi; 

(ii)Recrutement et affectation du personnel de mise en oeuvre du projet, 

(iii) Lancement officiel du projet et ciblage des bénéficiaires dans les provinces cibles à 

l’intention des responsables locaux impliqués dans le projet, permettant la mise en place de 18 

comités mixtes de ciblage des bénéficiaires au niveau communal. 

(iv)Identification de 1158 jeunes bénéficiaires potentiels (50% de sexe féminin). 

v)Exécution d’une étude de base du projet 

Encadrement des bénéficiaires :  

(i) Des messages de paix ont été produits par les jeunes à l’occasion des célébrations de la 

journée internationale de la femme ; celle du travail et des travailleurs ainsi que celle de la paix. 

Ces messages sont diffusés sur la plateforme « INTUMWA Z’AMAHORO » (Agents de paix) à 

travers Facebook. 

(ii)Les jeunes agents de paix formés ont déjà créés 239 clubs de paix sur 270 planifiés, recrutant 

ainsi 11,950 jeunes sur 13500 envisagés. 
 

Compte tenu du moment dans le cycle de mise en œuvre du projet, veuillez évaluer les 
progrès globaux de ce projet vers les résultats à ce jour (faire le choix entre trois options): 
on track with significant peacebuilding results 
 

En quelques phrases, résumez ce qui est unique / innovant / intéressant par rapport à ce 
que ce projet essaie / a tenté d'accomplir ou son approche (plutôt que de lister les progrès 
de l'activité) (limite de 1500 caractères). 
Alors que beaucoup d’efforts sont actuellement tournés vers le renforcement des initiatives 

visant l’autonomisation financière de la jeunesse les questions de participation des jeunes dans la 

prise de décision et la prévention des violences électorales restent encore trop ignorées au 

Burundi. 

Dans le contexte des prochaines élections générales de 2020, le projet apporte un appui aux 

mécanismes de dialogue et de concertation entre les groupes de jeunes hommes et de jeunes 

femmes et les décideurs locaux pour asseoir un climat de cohésion sociale au Burundi. Le projet 

va contribuer dans le renforcement de la résilience des jeunes face aux manipulations politique et 

ethnique tout au long du processus électoral par la déconstruction des discours haineux 

 

En quelques phrases, résumez les progrès / résultats majeurs de consolidation de la 
paix du projet (avec preuves), que PBSO peut utiliser dans les communications publiques 
pour mettre en évidence le projet (limite de 1500 caractères) : 
 Le projet enregistre des résultats qui contribuent à la consolidation de la paix à travers: 

(i) les activités préliminaires de structuration des bénéficiaires qui ont permis d'impliquer les 
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Responsables de différentes sensibilités politico-ethniques et les chefs de files des organisations à 

base communautaire œuvrant pour la jeunesse dans leur diversité dans les comités mixtes de 

ciblage des jeunes bénéficiaires. Ces comités mixtes constituent  nouveau cadre de rencontre des 

responsables communautaires, salué par les membres. 

(ii) Les comités mixtes contribuent à l’encadrement des jeunes agents de paix participants au 

projet à travers les clubs de paix crées et animés par les jeunes hommes et femmes. Ces clubs de 

paix servent de point d’entrée pour toutes autres interventions visant la participation citoyenne de 

la jeunesse dans le développement communautaire. Ces clubs organisent déjà des travaux 

communautaires et  des rencontres sportives autour des messages de paix.  

 

En quelques phrases, expliquez comment le projet a eu un impact humain réel, c'est-à-
dire comment il a affecté la vie des personnes dans le pays - si possible, utilisez des 
citations directes des bénéficiaires que PBSO peut utiliser dans les communications 
publiques pour mettre en évidence le projet. (limite de 1500 caractères): 
Même si le projet est encore au début, quelques  impacts humains réels peuvent être signalés 

notamment: 

- Le projet a déjà procédé à la structuration communautaire en mettant en place des comités 

mixtes de ciblage de jeunes bénéficiaires. Ces comités mixtes contribuent dans la mobilisation et 

l'encadrement des jeunes participants aux différentes activités du projet. Il s'agit d'un cadre de 

rencontre utile pour aborder toute question liée à la consolidation de la paix. Dans deux 

provinces, les membres du comité mixte se sont exclamés que ça faisait longtemps que les 

représentants des partis politiques ne s'étaient pas rencontrés.  

- On constate un changement de comportement dans le sens de la culture de la non-violence 

notamment le fait qu’il n’est plus signalé des actes de provocation comme les incendies des 

permanences des partis politiques dans la zone du projet. 

- Les responsables locaux témoignent également une amélioration de la cohabitation entre eux et 

entre les militants de leurs différentes formations politiques. 

 

Un jeune participant en zone urbaine de Kanyosha : 

"Nous sommes très contents de la tenue de cet atelier. Cet atelier a permis de nous asseoir 

ensemble avec les autres jeunes que nous croyions être différents de nous, à la suite de nos 

appartenances politiques, et finalement, nous avons découvert ensemble que nous avons tous 

besoin d’apprendre en cette matière de faire face aux conflits. 

 

Si l'évaluation de l'avancement du projet est sur la bonne voie, veuillez expliquer quels 
ont été les principaux défis (le cas échéant) et quelles mesures ont été prises pour y 
remédier (limite de 1500 caractères). 
Non applicable car le projet est en retard. 

 

Si l'évaluation de l’avancement du projet est en retard, veuillez énumérer les principales 
raisons / défis et expliquer quel impact cela a eu / aura sur la durée ou la stratégie du 
projet et quelles mesures ont été prises / seront prises pour relever les défis / rectifier la 
progression du projet (limite de 1500 caractères):  
Le projet est en retard suite au retard dans l'acquisition de la 2ème tranche des fonds. Demandée 

en juillet 2019, la 2ème tranche a été reçue en novembre 2019, d'où un retard évalué à 4 mois sur 

le calendrier du projet. Nous comptons rattraper ce retard grâce à une bonne collaboration avec 

les parties prenantes au niveau local, l’engagement des bénéficiaires, une bonne coordination des 

activités selon un calendrier serré. Les activités affectées sont celles programmées pour le 3ème 

trimestre du projet notamment : 
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Activité 1.2.1 : Organisation de 54 actions de sensibilisation, de plaidoyer, de médiation et de 

gestion pacifique des conflits par les jeunes formés . 

Activité 1.2.2: Organisation d’activités culturelles et sportives par les jeunes formés dans leurs 

communautés en faveur de la tolérance, de l’égalité des sexes, de la cohésion sociale et de la 

paix.  

 2.1.1: Organisation de sessions de sensibilisation sur leurs droits et obligations de citoyen, et les 

mécanismes de gouvernance en faveur des jeunes hommes et jeunes femmes. 

Activité 2.1.2: Appui à l’élaboration de visions partagées de la jeunesse en matière de cohésion 

sociale et de paix durable  

Activité 2.2.1: Organisation de sessions d’information, de sensibilisation et de plaidoyer au 

niveau provincial à l’attention de 210 représentants des autorités administratives, traditionnelles 

et religieuses. 
 
Veuillez joindre en pièce(s) séparée(s) tout document mettant en évidence ou fournissant 
plus de preuves de l'avancement du projet (par exemple: publications, photos, vidéos, 
rapports de suivi, rapports d'évaluation, etc.). Listez ci-dessous ce qui a été attaché au 
rapport, y compris le but et l'auditoire du document. 
Documents attachés: 

ANNEXE 1: Quelques photos des participants aux activités de lancement du projet et de 

formation sur les Résolutions 2250&1325 du Conseil de Sécurité des Nations Unies, prévention 

des conflits et consolidation de la paix.  

ANNEXE 2: Quelques messages de paix produits et diffusés par les jeunes agents de paix à 

travers la page face book "INTUMWA Z'AMAHORO" (AGENTS DE PAIX) 

ANNEXE3: Le rapport de l'étude de base du projet 
 

 

1.2 Progrès par résultat du projet 

 

L'espace dans le modèle permet d’inclure jusqu'à quatre résultats de projet. Si votre projet 
a plus de résultats approuvés, contactez PBSO pour la modification du modèle. 

 

Résultat 1:  13,500 jeunes hommes et jeunes femmes de différentes sensibilités politico-

ethniques et issus des 18 communes cibles participent activement à la prévention et à la 

résolution des conflits pour un meilleur vivre-ensemble 

 

Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultat: 
on track with significant peacebuilding results 
 

Résumé du progrès: Décrire les principaux progrès réalisés au cours de la période 
considérée (pour les rapports de juin: janvier-juin, pour les rapports de novembre: 
janvier-novembre, pour les rapports finaux: durée totale du projet), y compris la mise en 
œuvre les principaux produit (sans énumérer toutes les activités individuelles). Si le projet 
commence à faire / a fait une différence au niveau des résultats, fournissez des preuves 
spécifiques pour les progrès (quantitatifs et qualitatifs) et expliquez comment cela a un 
impact sur le contexte politique et de consolidation de la paix. Dans la mesure du possible, 
fournissez des exemples spécifiques de changements que le projet a soutenus / contribué 
ainsi que, lorsque disponibles et pertinents, des citations des partenaires ou des 
bénéficiaires au sujet du projet et de leur expérience. (Limite de 3000 caractères) 
 18 ateliers de 3 jours ont été animés dans les 18 communes cibles sur les résolutions 2250 et 

1325 du Conseil de sécurité des Nations Unies, la prévention des conflits et consolidation de la 
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paix, touchant 612 jeunes (dont 306 de sexe féminin, soit50%). Les jeunes formés ont déjà créé 

239 clubs de paix leur permettant de s’impliquer dans les actions visant la gestion pacifique des 

conflits, y compris ceux liés aux violences basées sur le genre, identifiés dans leurs 

communautés.  

Ces clubs de paix sont des cadres de rencontres privilégiés pour une communication pour le 

changement de comportement efficace en vue de promouvoir la culture de la non-violence. Les 

agents formés se sont engagés à mener des actions qu’ils pensent pertinentes pour contribuer à 

la consolidation de la paix dans leurs communes respectives, notamment : 

•Créer les clubs de paix par les jeunes hommes et femmes 

•Faire la lutte commune contre les rumeurs 

•Respecter les droits humains 

•Organiser des événements culturels et sportifs autour des messages de paix (matchs, 

concours et musiques) 

•Participer dans les fora des jeunes  

•Créer les clubs culturels  

•Sensibiliser les jeunes sur  la lutte contre le VIH/SIDA  et les grossesses non désirées 

•Développer l’esprit de travail 

•Créer de petites associations d’épargne et de crédit 

•Faire les travaux communautaires 

•Promouvoir la liberté d’expression pour tous 

•Développer la culture de la non-violence 

•Créer des coopératives 

•Adopter la communication Non-violente 

•S’investir dans la bonne gouvernance 

•Ne pas participer dans les manifestations non autorisées 

•Donner le pardon à ceux qui ont fait du mal 

•Créer des Activités Génératrice des Revenus 

•Promouvoir  l’entraider mutuelle 

•Organiser les rencontres des jeunes affiliés aux différents partis politiquesivile et ceux 

de la société civile sur le thème de consolidation de la paix 

•Promouvoir une bonne collaboration entre les jeunes et les autorités administratives 

•Respecter les autorités 

•Sensibiliser les jeunes à adhérer dans différentes associations 

            •Promouvoir la justice pour tous 

Sous l’encadrement de l’Association des Scouts du Burundi, 18 actions de sensibilisation et de 

plaidoyer sont déjà menées par ces jeunes en faveur du règlement pacifique des conflits 

identifiés dans leurs communautés, touchant 900 personnes, y compris les décideurs locaux 

 

 

Résultat 2:  13,500 jeunes et 2,700 décideurs des 18 communes cibles sont conscients du droit 

des jeunes à participer à la gouvernance locale et au développement de leurs communautés et le 

traduisent en action 

 

Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultat: on track 

 

Résumé du progrès: (voir les questions données sous Résultat 1)   

Non encore applicable car le projet n’a pas encore exécuté des actions spécifiques sous ce 2ème 

résultat. 
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Résultat 3:  540 jeunes hommes et jeunes femmes et 900 décideurs locaux s’engagent à la 

promotion d’un environnement électoral inclusif et exempt de violence dans les 18 communes 

cibles 

 

Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultat: on track 

 

Résumé du progrès: (voir les questions données sous Résultat 1)   

Les messages produits à l’occasion des célébrations de la journée Internationale de la femme (le 

08 Mars), la fête du travail et des travailleurs ( le 1er Mai) et la journée Internationale de la 

Paix( le 21 Septembre) sont diffusés à travers la plateforme «INTUMWA Z’AMAHORO » 

(AGENTS DE PAIX) sur Facebook dans le but de contribuer à renforcer la résilience aux 

manipulations politiques et ethniques pendant la période électorale. 

https://www.facebook.com/Intumwa-zAmahoro-393876951452506/  

 

 

Résultat 4:  Non applicable car pas de 4ème résultat pour ce projet 

 

Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultat: Please select one 

 

Résumé du progrès: (voir les questions données sous Résultat 1)   

      

 

1.3 Questions transversales  

 
Appropriation nationale: Comment le 
gouvernement national a-t-il démontré son 
appropriation et son engagement envers les 
résultats et les activités du projet? Donnez des 
exemples spécifiques. (Limite de 1500 
caractères) 

Les autorités gouvernementales ont démontré leur 

appropriation/engagement aux résultats et activités 

du projet dès la phase d'élaboration à nos jours. Le 

Ministère en charge de la jeunesse a mis à la 

disposition de l'équipe de projet trois points focaux 

pour contribuer à l'élaboration de la proposition, et 

celle-ci a été signée par le Ministre en temps utile. 

Le Ministre en charge de la jeunesse a elle-même 

prononcé le discours de lancement officiel du projet 

à Bujumbura. Au niveau provincial, ce sont les 

Gouverneurs de provinces ou leurs délégués qui ont 

prononcé le discours de lancement du projet et 

exhorté les parties prenantes au niveau communal à 

s'impliquer activement dans le projet. Les discours 

prononcés se sont avérés rassurants interpellant les 

jeunes pour un engagement constructif en ce 

moment critique pour le pays. Au niveau communal, 

ce sont les administrateurs communaux qui ont 

ouvert les séances de ciblage des bénéficiaires. Les 

cadres du Ministère de la jeunesse et de l'Intérieur 

ont participé dans les ateliers de formations, en 

développant notamment les Résolutions 1325 et 

2250 du Conseil de Sécurité de l'ONU et les 

dispositions nationales y afférentes. 

Le Ministère de l'intérieur a promis une 

collaboration rapprochée avec le projet pour les 



8 

 

besoins de formation des jeunes sur le patriotisme, la 

loi communale et le code électoral.  
Suivi: Le plan de S & E du projet est-il sur la 
bonne voie? Quelles sont les méthodes de suivi et 
les sources de données utilisées? Veuillez joindre 
tout rapport relatif au suivi pour la période 
considérée. (Limite de 1500 caractères) 

Un budget de $ 55,340 est prévu pour les activités 

de Suivi&Evaluation. Le plan de suivi & Evaluation 

de ce projet existe, et il est sur la bonne voie. Les 

méthodes de suivi et évaluation sont notamment :   

- les études (de base et de fin de projet), 

- les missions de suivi-évaluation et appui 

méthodologiques, 

- les témoignages des bénéficiaires et parties 

prenantes 

-les réunions mensuelles de l'unité de gestion pour 

évaluation des réalisations et planification commune 

- les réunions trimestrielles du comité technique de 

suivi, 

- l'évaluation à mi-parcours du projet par les parties 

prenantes 

- L'audit financier en fin de projet 

Les sources de données utilisées sont les rapports 

d'activités, les rapports de missions, les procès-

verbaux des réunions, etc. Les activités de suivi déjà 

accomplies sont les réunions de l'unité de gestion et 

celles du comité technique de suivi, ainsi que l'étude 

de base. Le rapport final de l'étude de base est joint à 

ce rapport. 
Évaluation: Fournir une mise à jour sur les 
préparatifs de l'évaluation externe pour le projet, 
surtout si le projet est au cours des 6 derniers 
mois de la mise en œuvre ou c’est le rapport final. 
Confirmer le budget disponible pour l'évaluation. 
(Limite de 1500 caractères) 

Non applicable 

Effets catalytiques (financiers): Le projet a-t-il 
conduit à des engagements de financement 
spécifiques autres que le PBF? Si oui, de qui et de 
quel montant? Si non, des tentatives spécifiques 
ont-elles été faites pour attirer des contributions 
financières supplémentaires au projet et au-delà? 
(Limite de 1500 caractères) 

Non applicable 

Effets catalytiques (non financiers): Le projet 
a-t-il créé des conditions favorables pour 
d'autres activités de consolidation de la paix par 
le gouvernement / les autres donateurs? Si oui, 
veuillez préciser. (Limite de 1500 caractères) 

Projet encore au début pour constater ses effets 

catalytiques.  

Stratégie de sortie / durabilité: Quelles 
mesures ont été prises pour se préparer à la fin 
du projet et aider à assurer la durabilité des 
résultats du projet au-delà du soutien du PBF? 
(Limite de 1500 caractères) 

La présence d’ACORD et de l’ASB dans l’ensemble 

des provinces ciblées par l’action permettront 

d’assurer la continuité des interventions  

En plus, l’ASB va étendre les interventions clefs 

dans d’autres provinces du Burundi en  appuyant  en 

particulier le réseau des jeunes observateurs de paix. 

L’approche participative d’ACORD et ASB sera un 

facteur déterminant dans l’appropriation des 
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interventions à tous les niveaux. Les organisations 

de jeunes appuyées vont continuer à mener des 

actions de sensibilisation et de plaidoyer en 

s’inspirant des expériences acquises et des leçons 

apprises. De même, ils seront capables d’identifier 

les sources d’appuis potentiels et de mobiliser les 

financements nécessaires. 

Enfin, les Ministères clefs et les conseils 

communaux impliqués dans ce projet pourront 

inscrire le projet au sein d’une dynamique nationale 

qui pourra être continuée et dupliquée au-delà de la 

durée de vie du projet. 
Prise de risques : Décrivez comment le projet a 
réagi aux risques qui menaçaient l'atteinte des 
résultats. Identifiez de nouveaux risques apparus 
depuis le dernier rapport, le cas échéant. (Limite 
de 1500 caractères) 

La seule contrainte rencontrée à ce jour est liée au 

retard dans l’acquisition de la 2ème tranche des 

fonds,  qui ont été demandés en Juillet 2019 et reçus 

en novembre 2019. Ce retard affecte le calendrier 

des activités, notamment celles planifiées entre 

juillet et Octobre 2019. Etant donné les élections 

générales de mai-Août 2019 et les activités 

planifiées sur les élections, le défi actuel concerne 

donc le rattrapage de ce retard, ce que l’on fera  

selon un calendrier serré, en privilégiant les activités 

qui ont un impact d’apaisement de la période pré-

électorale, électorale et post-électorale. 
Égalité entre les sexes : Au cours de la période 
considérée, quelles activités ont été menées pour 
adresser les questions d'égalité des sexes ou 
d'autonomisation des femmes? (Limite de 1500 
caractères) 

Les questions d'équité genre ont été abordées durant 

les activités préliminaires de lancement officiel du 

projet et de ciblage des bénéficiaires. En plus, le 

processus de ciblage a veillé à garantir la 

nonstigmatisation, 

le respect du principe do no harm, 

l'inclusivité et l'égalité homme-femme. La diversité 

politico-ethnique et genre se remarque dans les 

comités mixtes de ciblage ( sexe, âge, famille 

politique et appartenance ethnique) et dans les listes 

des jeunes ciblés. Un consigne de parité garçons 

filles a été clairement donné et à travers les 

représentations collinaires des jeunes bénéficiaires. 

Parmi les 1080 jeunes bénéficaires de ce projet, 50% 

sont de sexe féminin. 
Autre: Y a-t-il d'autres points concernant la mise 
en œuvre du projet que vous souhaitez partager, 
y compris sur les besoins en capacité des 
organisations bénéficiaires? (Limite de 1500 
caractères) 

Rien à signaler 
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1.3 ÉVALUATION DE LA PERFORMANCE DU PROJET SUR LA BASE DES INDICATEURS: Utiliser le cadre de résultats du projet conformément au 
document de projet approuvé ou à toute modification - fournir une mise à jour sur la réalisation des indicateurs clés au niveau des résultats et des 
produits dans le tableau ci-dessous. Veuillez sélectionnez les produits et les indicateurs les plus pertinents avec les progrès les plus pertinents à 
mettre en évidence. S'il n'a pas été possible de collecter des données sur les indicateurs particuliers, indiquez-le et donnez des explications. Fournir 
des données désagrégées par sexe et par âge. (300 caractères maximum par entrée) 
 

 Indicateurs Base de 

donnée 

Cible de fin 

de projet 

Progrès actuel de 

l’indicateur 

Raisons pour les retards ou 

changements 

Ajustement des 

cibles (cas échéant) 

Résultat 1 

13,500 

jeunes 

hommes et 

jeunes 

femmes de 

différentes 

sensibilités 

politico-

ethniques et 

issus des 18 

communes 

cibles 

participent 

activement à 

la prévention 

et à la 

résolution 

des conflits 

pour un 

meilleur 

vivre-

Indicateur 1.1 

# de clubs de paix 

créés et animés par 

les jeunes hommes 

et les jeunes 

femmes de 

différentes 

sensibilités 

politico-ethniques 

pour une meilleure 

prévention et une 

résolution 

pacifique des 

conflits au niveau 

communal. 

0 270 clubs de 

paix créés et 

animés par les 

jeunes(avec 

uneparticipati

on à50% de 

jeunes 

femmes 

239 clubs de 

paix créés et 

animés par les 

jeunes (avec une 

participation à 

50% de jeunes 

femmes 

Cible de 270 clubs de paix à évaluer au 

T4 (voir plan de S&E) 

Non applicable 

Indicateur 1.2 

% de conflits 

majeurs identifiés, 

y compris ceux 

liés aux VSBG, 

prévenus ou 

résolus 

20% des 

jeunes 

participent  

dans la 

résolution 

des conflits 

(Rapport de 

75%       Cible intermédiaire de 40% des conflits 

au T4 et finale de 75% au T6 

Non applicable 
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 Indicateurs Base de 

donnée 

Cible de fin 

de projet 

Progrès actuel de 

l’indicateur 

Raisons pour les retards ou 

changements 

Ajustement des 

cibles (cas échéant) 

ensemble pacifiquement 

avec la 

participation des 

jeunes hommes et 

des jeunes 

femmes. 

l'étude de 

base) 

Indicateur 1.3 
      

                              

Produit 1.1 

Le 

renforcement 

des capacités 

des jeunes 

hommes et 

des jeunes 

femmes sur 

la 

prévention, 

l'analyse et la 

résolution 

des conflits 

permet une 

gestion 

pacifique des 

conflits, y 

compris ceux 

liés aux 

Indicateur  1.1.1 

# de jeunes 

femmes et de 

jeunes hommes 

Agents de paix qui 

ont augmenté leurs 

connaissances sur 

la prévention, 

l’analyse et la 

résolution des 

conflits (désagrégé 

par sexe et par 

âge). 

0 540 jeunes 

(dont 270 

jeunes 

femmes) 

540 jeunes formés 

(dont 306 femmes) 

âgés de 18 à 29 

ans 

Non applicable Nous avons invité 72 

jeunes additionnels 

à raison de 4 par 

atelier communal 

dans le but de 

prévenir les riques 

d'absences à la 

formation ou durant 

la mise en oeuvre du 

projet 

Indicateur 1.1.2 
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 Indicateurs Base de 

donnée 

Cible de fin 

de projet 

Progrès actuel de 

l’indicateur 

Raisons pour les retards ou 

changements 

Ajustement des 

cibles (cas échéant) 

violences 

basées sur le 

genre, 

identifiés 

dans les 18 

communes 

ciblées. 

 

Produit 1.2 

Des actions 

de 

sensibilisatio

n, de 

plaidoyer et 

de médiation 

sont menées 

par les jeunes 

hommes et 

les jeunes 

femmes 

auprès des 

communauté

s en faveur 

de la 

tolérance, de 

l’égalité des 

sexes, de la 

Indicateur  1.2.1 

# de séances de 

sensibilisation, de 

plaidoyer et de 

médiation 

conduites par les 

jeunes des clubs de 

paix en présence 

des décideurs 

locaux en faveur 

de la tolérance, de 

l’égalité des sexes, 

de la cohésion 

sociale et de la 

paix. 

0 Cible : 54 

séances 

organisées par 

les jeunes et 

2,700 

personnes 

atteintes y 

compris des 

décideurs 

locaux 

18 séances 

organisées par les 

jeunes et 900 

personnes atteintes 

y compris des 

décideurs locaux 

Cible intermédiaire de 18 séancs 

atteintes au T2, intermédiaire de 27, 36, 

45 et 54 à évaluer respectivement au T3, 

T4, T5 et T6. Cible intermédiaire de 27 

séances non atteinte au T3 suite au 

retard de 2ème tranche des fonds 

Non applicable 

Indicateur 1.2.2 

# d’activités 

culturelles et 

sportives réalisées 

0 18 activités 

culturelles et 

sportives 

organisées,soi

0 Cible intermédiaire de 6 activités 

culturelles et sportives à évaluer au T3, 

de 12 au T4 et de18 au T5 . A ce jour, la 

cible intermédiaire de 6 activités n’est 

Non applicable 
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 Indicateurs Base de 

donnée 

Cible de fin 

de projet 

Progrès actuel de 

l’indicateur 

Raisons pour les retards ou 

changements 

Ajustement des 

cibles (cas échéant) 

cohésion 

sociale et de 

la paix. 

par les jeunes 

formés dans leurs 

communautés en 

faveur de la 

tolérance, de 

l’égalité des sexes, 

de la cohésion 

sociale et de la 

paix 

t une par 

commune 

ciblée 

pas atteinte suite au retard de la 2ème 

tranche des fonds. 

Produit 1.3 
      

Indicateur 1.3.1 
      

                              

Indicateur 1.3.2 
      

                              

Produit 1.4 
      

Indicateur 1.4.1 
      

                              

Indicateur 1.4.2 
      

                              

Résultat 2 

13,500 

jeunes et 

2,700 

décideurs des 

18 

communes 

cibles sont 

conscients du 

droit des 

jeunes à 

Indicateur 2.1 

% de jeunes 

hommes et de 

jeunes femmes 

participant 

activement aux 

instances locales 

de prise de 

décisions. 

(désagrégé par 

sexe et âge) 

19% dont 8% 

des jeunes 

femmes et 

11% des 

jeunes 

hommes 

(Rapport de 

l'étude de 

base) 

25% de jeunes 

(hommes et 

femmes) 

accompagnés 

par le projet 

participent 

aux instances 

de prise de 

décision au 

niveau local 

(dont 50% de 

0 Cible finale de 25% à évaluer au T6. Il 

n’est pas encore temps de l’évaluer. 

Non applicable 
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 Indicateurs Base de 

donnée 

Cible de fin 

de projet 

Progrès actuel de 

l’indicateur 

Raisons pour les retards ou 

changements 

Ajustement des 

cibles (cas échéant) 

participer à 

la 

gouvernance 

locale et au 

développeme

nt de leurs 

communauté

s et le 

traduisent en 

action 

 

jeunes 

femmes) 

Indicateur 2.2 

% d’augmentation 

du niveau de 

consultation des 

jeunes hommes et 

des jeunes femmes 

par les décideurs 

dans les initiatives 

de paix et de 

développement au 

niveau local 

41% 

(Rapport de 

l'étude de 

base) 

60% (dont 

30% 

d’augmentatio 

n du niveau 

de 

consultation 

des jeunes 

femmes 

41%(donnée de 

base 

Cible finale de 60%  à évaluer au T6 La cible 

intermédiaire de 

30% à évaluer 

initialement au T4 

est inférieure au 

donnée de base qui 

est de 41%. Le 

projet évalera la 

cible finale de 60% 

Indicateur 2.3 
      

                              

Produit 2.1 

Les jeunes 

hommes et 

les jeunes 

femmes 

améliorent 

leurs 

connaissance

s sur leurs 

droits et 

obligations, 

et sur les 

Indicateur  2.1.1 

# de jeunes 

hommes et de 

jeunes femmes 

sensibilisés sur 

leurs droits et 

obligations de 

citoyen, et les 

mécanismes de 

gouvernance 

(désagrégé par 

sexe et par âge) 

0 1,080 jeunes 

(dont 540 

jeunes 

femmes) 

sensibilisés 

0 Cible intermédiaire de 240 jeunes 

sensibilisés à évaluer au T3, et finale de 

1080 au T4. Cible intermédiaire de 240 

jeunes au T3 non atteint suite au retard 

de la 2ème tranche des fonds. 

Non applicable 
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 Indicateurs Base de 

donnée 

Cible de fin 

de projet 

Progrès actuel de 

l’indicateur 

Raisons pour les retards ou 

changements 

Ajustement des 

cibles (cas échéant) 

mécanismes 

de 

gouvernance 

leur 

permettant 

une plus 

grande 

participation 

dans les 

instances de 

décision. 

 

Indicateur  2.1.2 

# de visions de la 

jeunesse élaborées 

par les jeunes et 

vulgarisés auprès 

des jeunes, des 

décideurs et des 

partis politiques 

0 6 visions 

provinciales 

et 1 vision 

nationale 

élaborées et 

vulgarisées 

auprès de 

13,500 jeunes, 

de 2,700 

décideurs 

locaux 

0 Cible finale de 7 visions à évaluer au 

T3. Cible finale de 7 visions non atteint  

suite au retard de la 2ème tranche des 

fonds. 

      

 

Produit 2.2 

Les autorités 

administrativ

es, 

traditionnelle

s et 

religieuses 

reconnaissent 

le droit des 

jeunes, en 

particulier 

des jeunes 

femmes, à 

participer à 

Indicateur  2.2.1 

# de décideurs 

locaux sensibilisés 

pour une meilleure 

prise en compte 

des jeunes dans les 

mécanismes de 

gouvernance et de 

prise de décision 

dans les 6 

provinces ciblées 

par l’action 

0 210 décideurs 

locaux 

sensibilisés 

0 Cible de 210 décideurs locaux 

sensibilisés à évaluer au T3, non atteint t 

suite au retard de la 2ème tranche des 

fonds.  

Non applicable 

Indicateur  2.2.2 

# de plans 

communaux 

0 18 Plans 

Communaux 

de 

0 Cible de 18 plans communaux révisés à 

évaluer au T4 

Non applicable 
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 Indicateurs Base de 

donnée 

Cible de fin 

de projet 

Progrès actuel de 

l’indicateur 

Raisons pour les retards ou 

changements 

Ajustement des 

cibles (cas échéant) 

la prise de 

décision, et 

encouragent 

leur 

engagement 

dans la 

promotion de 

la cohésion 

sociale. 

dedéveloppement 

révisés, et 

intégrant les 

besoins 

spécifiques jeunes 

hommes et des 

jeunes femmes, 

notamment en 

matière de 

participation 

citoyenne, et sur la 

base des visions 

partagées de la 

jeunesse. 

Développeme

nt 

communautair

es (PCDC) 

révisés 

 

Produit 2.3 
      

Indicateur  2.3.1 
      

                              

Indicateur  2.3.2 
      

                              

 

Produit 2.4 
      

Indicateur  2.4.1 
      

                              

Indicateur  2.4.2 
      

                              

Résultat 3 

540 jeunes 

hommes et 

jeunes 

femmes et 

900 

Indicateur 3.1 

% de jeunes 

hommes et de 

jeunes femmes 

capables de 

déconstruire 

66% 

(Rapport de 

l'étude de 

base) 

80% des 

jeunes 

hommes et 

femmes 

participant au 

projet 

0 Cible fnale de 80% des jeunes 

participants au projet à évaluer au T4. 

Non applicable 
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 Indicateurs Base de 

donnée 

Cible de fin 

de projet 

Progrès actuel de 

l’indicateur 

Raisons pour les retards ou 

changements 

Ajustement des 

cibles (cas échéant) 

décideurs 

locaux 

s’engagent à 

la promotion 

d’un 

environneme

nt électoral 

inclusif et 

exempt de 

violence dans 

les 18 

communes 

cibles 

lesdiscours 

haineux 

des politiques en 

se référant à la 

politique nationale 

sur la jeunesse, le 

code électoral et la 

Résolution 2250  

Indicateur 3.2 

Une plateforme est 

créée et animée 

par les jeunes sur 

une page préféré 

sur les réseaux 

sociaux 

(Facebook, 

Twitter, autres), 

radio et télévision 

afin de diffuser 

auprès de leurs 

pairs et du public 

des messages de 

paix 

0 Une plate 

forme est 

créée et 

animée par les 

jeunes 

1 plate forme est 

créée et animée 

par les jeunes sur 

facebook " 

Intumwa 

z'amahoro" 

(Agents de paix): 

https://www.faceb

ook.com/Intumwa-

zAmahoro-

393876951452506

/  

La cible finale d'1 plateforme à évaluer 

au T4 est déjà atteinte. 

Non applicable 

Indicateur 3.3 

% des jeunes 

hommes et des 

jeunes femmes 

70% ( 

Rapport de 

l'étude de 

base) 

80% des 

jeunes 

hommes et 

femmes 

0 Cible de 80% des jeunes participants au 

projet à évaluer au T4 

Non applicable 
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 Indicateurs Base de 

donnée 

Cible de fin 

de projet 

Progrès actuel de 

l’indicateur 

Raisons pour les retards ou 

changements 

Ajustement des 

cibles (cas échéant) 

favorables à la 

résolution 

pacifique des 

conflits en 

situation de 

désaccord 

politique, en 

contexte électoral 

et au delà 

participant au 

projet 

Produit 3.1 

Les jeunes 

hommes et 

les jeunes 

femmes 

s’organisent, 

participent 

activement 

dans la 

prévention 

des conflits 

liés aux 

élections et 

plaident en 

faveur de la 

cohabitation 

dans la 

diversité 

Indicateur 3.1.1 

# de communes 

disposant d’un 

réseau communal 

opérationnel de 

jeunes hommes et 

jeunes femmes 

observateurs de 

paix issus de 

différentes 

sensibilités 

politiques et 

ethniques 

0 18 réseaux 

mis en place 

et 

opérationnels, 

soit un par 

commune 

ciblée par 

l’action 

0 Cible de 18 réseaux de jeunes 

observateurs de paix à évaluer au T5 

Non applicable 

Indicateur 3.1.2 

# de décideurs 

locaux atteints par 

les actions de 

sensibilisation et 

0 900 personnes 

atteintes 

      Cible intermédiaire de 600 personnes 

atteintes à évaluer au T5, et finale de 

900 au T6 
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 Indicateurs Base de 

donnée 

Cible de fin 

de projet 

Progrès actuel de 

l’indicateur 

Raisons pour les retards ou 

changements 

Ajustement des 

cibles (cas échéant) 

politique et 

ethnique.  

de plaidoyer 

menées par les 

jeunes 

observateurs de 

paix sur les 

incidents 

répertoriés en 

contexte électoral 

(désagrégé par 

sexe et âge) 

Produit 3.2 

Les jeunes 

résistent à la 

manipulation 

politique et 

ethnique et 

encouragent 

les décideurs 

locaux à 

déconstruire 

les discours 

politiques 

haineux des 

différentes 

tendances 

politiques, et 

promeuvent 

Indicateur 3.2.1 

# de jeunes 

hommes et de 

jeunes femmes et 

de décideurs 

locaux participant 

aux 18 séances de 

dialogue sur la 

déconstruction des 

discours haineux, 

le pluralisme 

politique et la 

diversité ethnique 

en démocratie 

(désagrégé par 

sexe et par âge). 

0 900 jeunes 

hommes et 

jeunes 

femmes, et 

décideurs 

locaux 

participants 

0 Cible intermédiaire de 450 jeunes 

hommes et femmes, et décideurs locaux 

atteints à évaluer au T4 et finale de 900 

au T5 

Non applicable 

Indicateur 3.2.2 0 18 contrats       Cible intermédiaire de 6 contrats       
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 Indicateurs Base de 

donnée 

Cible de fin 

de projet 

Progrès actuel de 

l’indicateur 

Raisons pour les retards ou 

changements 

Ajustement des 

cibles (cas échéant) 

les valeurs 

positives de 

tolérance, de 

vivre-

ensemble et 

de 

démocratie. 

# de contrats 

sociaux négociés 

et signés par les 

représentants des 

partis politiques, 

de l’administration 

locale, des jeunes 

hommes et des 

jeunes femmes, de 

la société civile et 

des religieux, pour 

des élections 

pacifiques. 

sociaux 

négociés et 

signés, soit un 

par commune 

ciblée par 

l’action. 

sociaux négociés et signés à évaluer 

auT5 et finale de 18 au T6. 

Produit 3.3 
      

Indicateur 3.3.1 
      

                              

Indicateur 3.3.2 
      

                              

Produit 3.4 
      

Indicateur 3.4.1 
      

                              

Indicateur 3.4.2 
      

                              

Résultat 4 
      

Indicateur 4.1 
      

                              

Indicateur 4.2 
      

                              

Indicateur 4.3 
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 Indicateurs Base de 

donnée 

Cible de fin 

de projet 

Progrès actuel de 

l’indicateur 

Raisons pour les retards ou 

changements 

Ajustement des 

cibles (cas échéant) 

Produit 4.1 
      

Indicateur 4.1.1 
      

                              

Indicateur 4.1.2 
      

                              

Produit 4.2 
      

Indicateur 4.2.1 
      

                              

Indicateur 4.2.2 
      

                              

Produit 4.3 
      

Indicateur 4.3.1 
      

                              

Indicateur 4.3.2 
      

                              

Produit 4.4 
      

Indicateur 4.4.1 
      

                              

Indicateur 4.4.2 
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PARTIE 2: PROGRÈS FINANCIER INDICATIF DU PROJET  
 

2.1 Commentaires sur l’état des progrès financiers globaux du projet 
 
Veuillez évaluer si les dépenses financières du projet sont sur la bonne voie, en retard ou en 
retard, par rapport aux plans de projet:  delayed 
 
Combien de tranches de budget de projet ont été perçues à ce jour et quand comptez-vous 
demander le paiement de la tranche suivante si pertinent : ACORD a déjà reçu 2 tranches 

totalisant 70% du budget total de 817,587 USD, soit 574,628 USD. Nous comptons demander 

le paiement de la 3ème tranche le 28 Février 2020. 
 
Quel est le niveau global des dépenses/engagements en % par rapport au budget total et par 
rapport à la tranche (s) reçue (s) jusqu'à présent: Au 15 Novembre 2019, ACORD BURUNDI 

a déjà dépensé 309,639 USD (coûts indirects inclus); soit 38% du budget total du projet, ou 

encore 54% des tranches reçues. 
 
Si les dépenses sont retardées ou non-conformes aux plans, veuillez fournir une brève 
explication (limite de 500 caractères): 
 La seule explication du retard des dépenses par rapport au plan est liée aux 4 mois de retard 

du versement de la 2ème tranche des fonds(ACORD vient de recvoir la notification de 

paiement de la 2ème tranche ce 29 Octobre 2019).  
 
Veuillez indiquer quel montant $ a été prévu (dans le document de projet) pour les activités 
axées sur l'égalité des sexes ou l'autonomisation des femmes et combien a été effectivement 
alloué à ce jour: Dans le document de projet, un montant de 280,213.03USD a été prévu pour 

les activités axées sur l'égalité des sexes ou l'autonomisation des femmes. A ce jour, un 

montant de 96,029USD a été effectivement alloué.  
 
Veuillez remplir et joindre l'annexe sur les progrès financiers du projet, en utilisant le tableau 
du budget du projet initial (en Excel) et en ajoutant les informations sur le niveau des 
dépenses / engagements à ce jour, même si les montants sont indicatifs seulement. 
 
 

 

 



 

ANNEXE N°1 : Quelques photos des participants aux activités du projet 
 
ACORD Burundi 
Projet : Investir dans la jeunesse pour la cohésion sociale et la paix durable au Burundi, 2018-2020 

 

 
 

Photos de Lancement officiel du projet en Mairie de Bujumbura ce 19 Février 2019: De gauche à 
droite : Mr Magnus MAHONDA, Secrétaire Général de l’ASB, Honorable Evelyne BUTOYI, Ministre de 
la Jeunesse, des Postes et des Technologies de l’Information ; Mr Prime RUPIYA, Directeur Pays 
ACORD Burundi 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

 
Photos de groupe des participants à la séance de lancement du projet en province Makamba le 19 
Mars 2019 

 
 
 

 
Photo de groupe des participants à la l’atelier de formation sur la prévention des conflits et 
consolidation de la paix en faveur de la jeunesse en Zone urbaine de Ngagara ces 06 au 08 Mai 2019 

 



 
 

Photo de groupe des participants à l’atelier de formation sur la prévention des conflits et 
consolidation de la paix en faveur de la jeunesse en commune Rugombo ce 27 au 29 Mai 2019 

 
 

 
Photo de groupe des participants à l’atelier de formation sur la prévention des conflits et 
consolidation de la paix en faveur de la jeunesse en commune MUGINA ce 03 au 05 JUINi 2019 

 
 
 
 

 



 
 

 
Photo : Constitution des binômes d’1 jeune homme et d’1 jeune femme pour animer les clubs de paix 
en commune BUGANDA ce 01 juin 2019 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



ANNEXE N°2:  
 
 

LISTE DES MESSAGES DE PAIX PRODUITS ET LANCES PAR LES JEUNES HOMMES ET JEUNES 
FEMMES BENEFICIAIRES DU PROJET « INVESTIR DANS LA JEUNESSE POUR LA COHESION 

SOCIALE ET LA PAIX DURABLE AU BURUNDI» LORS DES CELEBRATIONS  INTERNATIONALES 
DE LA FEMME, DU TRAVAIL, DE LA LUTTE CONTRE LE TABAC ET DE LA PAIX 

 
1) Nous les Jeunes, ensemble pour les élections paisibles et inclusives 
2) Jeunesse, ensemble pour construire notre pays de paix et de sécurité 
3) Jeunes sans distinction aucune, l’avenir nous appartient, utilisons nos forces pour bâtir 

notre pays.  
4) Jeunes, engageons-nous aux travaux communautaires de développement 
5) Parents, envoyons tous les enfants à l’école sans distinction de sexe.  
6) Jeunes, participons dans les associations et coopératives de développement 
7) Jeunes ensemble pour la contribution aux élections 
8) Jeunes ensemble pour lutter contre les mauvaises idées des politiciens et des autres 

qui nous divisent suivant leurs intérêts 
9) Jeunes, Disons non aux violences basées sur le genre 
10) Jeunes, engageons-nous pour œuvrer pour la nation avec un esprit patriotique en vue 

de privilégier le développement 
11) Chers burundaises et burundais, nous savons déjà que les travaux communautaires 

nous concernent tous sans distinction aucune d'origine, d'ethnie ou de religion. Nous 
sommes donc tous appelés à participer à ces travaux communautaires. 

12) Les garçons et les filles ont les mêmes droits d'héritage familial. 
13) Les burundais,  nous avons les mêmes droits de choisir un conjoint sans distinction 

aucune d'ethnie, d'origine ou de religion. 
14) L'unité dans le travail même s'il y a divergences d'idéologie politiques, différence de 

religion ou d'ethnie. 
15) Les femmes ont le droit de diriger le pays et d'autres institutions publiques ou privées. 
16) Les burundais ont le droit d'élire et de se faire élire. 
17) Les jeunes tous ensembles pour promouvoir la paix et le développement,  piliers de 

notre pays. 
18) Les jeunes, dans notre diversité,  bâtissons notre pays par des actions de 

développement durable.  
19) Femmes,  tous ensemble, aux côtés de nos maris, nous sommes appelées à travailler 

main dans la main pour le développement de notre pays. 
20) Jeunes, surtout les filles, participons activement dans les institutions de sécurité. 
21) Jeunesse, ne nous laissons pas distraire par les politiciens, travaillons plutôt pour le 

développement de notre pays. 
22) Pour soutenir la paix dans le pays, oublions notre passé et préparons notre avenir.  A 

travers le sport et la culture,  promouvons la paix. 
23) Ces derniers jours sont recensés plusieurs cas de délits de viol à l'encontre des femmes. 

Nous voudrions que ces femmes et filles soient protégées et que les responsables 
soient sévèrement punis  



24) Dans le but de mettre fin aux vols incessants dans nos communes, il est demandé à 
tout citoyen d'apporter sa contribution dans le maintien de la sécurité surtout en 
éclairant tout endroit sombre la nuit. 

25) Nous voyons de plus en plus d'ordures sur les routes. Il est demandé à tout un chacun 
de ne pas jeter les ordures n'importe où, de les mettre dans des endroits appropriés. 

26) Chers jeunes, que le meilleur gagne ! Promouvons la tolérance mutuelle en période 
électorale  

27) Nous voyons dans nos quartiers des jeunes et adultes consommant des stupéfiants; il 
est demandé à celui qui verrait ou connaîtrait un vendeur d'en informer ceux qui de 
droit ; 

28) Chers habitants, engageons-nous  pour planter les arbres afin de protéger la terre. 
Notre mère ; 

29) Chaque année, des jeunes meurent du choléra. Evitons de jeter ou déverser les 
déchets dans les ruelles et lavons-nous les mains sales ; 

30) L’administration devrait être le garant pour inciter la population à respecter les règles 
d’hygiènes et faire la promotion de l’environnement ; 

31) Jeunes, tous ensemble pour la consolidation sociale de la paix pour participer à la 
construction du pays ; 

32) Jeunes, dans nos différences, bâtissons notre pays en soutenant les activités de 
promotion de la paix dans la communauté ; 

33) Tous les jeunes pour la promotion de la paix par le développement basé sur l’équité 
genre ; 

34) Burundais et burundaises avons les mêmes droits d’élire et se faire élire dans la 
liberté ; 

35) Jeunesse, disons non aux violences basées sur le genre ; 
36) Les jeunes, sans distinction aucune, l’avenir nous appartient, utilisons nos forces pour 

bâtir notre pays ; 
37) Nous les jeunes, ensemble pour les élections inclusives et paisibles ; 
38) Les jeux rassemblent les jeunes et les adultes, prônons pour les jeux qui diminuent ce 

qui nous différencie ; 
39) Nous jeunes de la zone Kanyosha, invitons les autres jeunes de se prévenir contre la 

consommation des drogues, surtout le Tabac, qui créent le désordre et une barrière 
pour le développement du pays ; 

40) Jeunes, Soyons des gardiens de la sécurité en faisant des travaux de développement ; 
41) Mon ami, épargne-moi les fumées de votre tabac car ils sont nuisibles à ma santé ; 
42) Tous contre la vente des drogues aux enfants de moins de 18 ans, l’avenir du pays ; 
43) Levons-nous tous contre la consommation du tabac, œuvrons pour le développement 

du pays et de nos familles ; 
44) Le tabac diminue le temps au travail donnant un rendement faible. Prévenons-nous 

contre tous ce qui va à l’encontre du développement du pays ; 
45) Tous pour la sécurité source de paix en disant non aux drogues sources de conflit ; 
46) Tous contre la promotion et la publicité des drogues, spécialement le tabac ; 
47) La consommation du tabac cause la pauvreté dans la famille ; 
48) Tous pour le développement de notre cher pays et nos familles en restant en bonne 

santé ; 
49) Le Tabac cause des maladies comme la tuberculose et certains cancers et le pays perd 

doublement ; 



50) Luttons ensemble contre tous ce qui pourrait nuire à la santé de l’homme lui privant 
du développement par le travail. 

 
 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ANNEXE N°3 : 



Engagements des jeunes agents de paix /plans d’actions à intégrer dans les clubs de paix 

Plans d’actions des binômes 

1) Créer les clubs de paix par les jeunes hommes et femmes 

2) Faire la lutte commune contre les rumeurs 

3) Respecter les droits humains 

4) Organiser des événements culturels et sportifs autour des messages de paix (matchs, 

concours et musiques) 

5) Participer dans les fora des jeunes  

6) Créer les clubs culturels  

7) Sensibiliser les jeunes sur  la lutte contre le VIH/SIDA  et les grossesses non désirées 

8) Développer l’esprit de travail 

9) Créer de petites associations d’épargne et de crédit 

10) Faire les travaux communautaires 

11) Promouvoir la liberté d’expression pour tous 

12) Développer la culture de la non-violence 

13) Créer des coopératives 

14) Adopter la communication Non-violente 

15) S’investir dans la bonne gouvernance 

16) Ne pas participer dans les manifestations non autorisées 

17) Donner le pardon à ceux qui ont fait du mal 

18) Créer des AGR 

19) Promouvoir  l’entraider mutuelle 

20) Organiser les rencontres des jeunes affiliés aux différents partis politiquesivile et ceux de la 

société civile sur le thème de consolidation de la paix 

21) Promouvoir une bonne collaboration entre les jeunes et les autorités administratives 

22) Respect les autorités 

23) Sensibiliser les jeunes à adhérer dans différentes associations 

24) Promouvoir la justice pour tous 

……………………………. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

ANNEXE4 :  
 
 
 

Rapport de l’étude de base du projet « Investir dans la jeunesse 
pour la cohésion sociale et la paix durable au Burundi 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


